
or 
Minas Mine 

Quito DM, Junio 30, 2014. 

Señores 

SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS (REGISTRO DE SOCIEDADES) 

Presente 

De mi consideración: 

Por medio de la presente comunico a usted, en mi calidad de Gerente General, y certifico 

que fueron inscritas en el Libro de Acciones y Accionistas de la compañía MINERA 
MIDASMINE S.A. (Expediente No. 156697), las siguientes cesiones de acciones, con un 
valor nominal de USD. 1,00 cada acción, efectuadas en la fecha que se señala a 
continuación: 

  

  

  

  

TTTFECHA [| O CEDENTE 7 | CESIONARIO | NUMERODE | CAPITAL 
ACCIONES USD 

20-junio-2014 CORRIENTE RESOURCES CORRIENTE GOLD 999 999 
INC. CORPORATION             

CORRIENTE RESOURCES INC., y CORRIENTE GOLD CORPORATION, son sociedades 

de nacionalidad Canadiense. 

Con estas cesiones, el capital suscrito y pagado de la Compañía MINERA MIDASMINE S.A., 
a la fecha, está conformado de la siguiente manera: 

  

  

  

  

ACCIONISTA NACIONALIDAD NUMERO DE CAPITAL 
ACCIONES USD 

CORRIENTE GOLD CORPORATION CANADÁ 999 999 

CORRIENTE VENTURE CORPORATION CANADÁ 1 1 

TOTAL 1.000 1.000           
  

De la información proporcionada en el detalle anterior, se servirá inscribir Jo que corresponda 

en el Registro de Sociedades respectivo, con el fin de actualizar tá información de la 
compañía en su dependencia. 

Atentamente,     
(representada por Belén Catalina Sánchez Coba) 

Gerente General 

MINERA MIDAMINE S.A.





CIR TRCARADA 
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Goto 26 de Mayo des 2014 UFI 

CERTIFICADO 

La Delegación Provincial de Pichincha del Consejo Nacional Electoral, 
extende e: presente certibcado prowsonal de las Elecciones Seccionales 
del 23 de febrero del 2014.      

     

    

Valeo por 98 Sas pará cualquier Vamze tano purico 0900 Pvado y que SoOstiuya 
acertado 0a votacion 

El presente centificado es gratuito 

META, 

    PBRRÑÁ 

PS Poio 
Zone Muñoz Barezuela 

SECRETARIO DE LA DELEGACION PROYCIAL DE 
No. 64111 DICANICHA DEL CONSEJO NACIONA:, ELECTORAL





CARTA DE CESION DE ACCIONES 

Mayo 2, 2014 

Señora 

Belén Catalina Sánchez Coba 
Tercer Director Ejecutivo 
World Accounting Services S,C.C. 

Gerente General 

MINERA MIDASMINE S.A. 

Estimada señora Sánchez: 

Por medio de la presente, los abajo firmantes, 
comunicamos a usted que: El día 31 de enero de 2014, la 

———compañia” CORRIENTE RESOURCES" INC:, de 

nacionalidad canadiense, domiciliada en Canadá, cedió 

999 acciones de la compañía MINERA MIDASMINE 
S.A., con un valor nominal de USD 1 cada acción a favor 

de CORRIENTE GOLD CORPORATION, debidamente 
constituida y existente de acuerdo con las leyes de 
Canadá. 

Mucho agradeceremos que la presente cesión sea inscrita 
en el Libro de Acciones y Accionistas de la Compañía, así 
como se notifique del particular a la Superintendencia de 
Compañías, para los fines consiguientes. 

Atentamente, 

“Sheñg Zhongyi 
- Representante Legal 

Cedente 

Representante Legal 
Cesionario 

TRANSFER OF STOCKS LETTER 

May 02, 2014 

Mas. 
Belén Catalina Sánchez Coba 

Third Executive Director 

World Accounting Services S.C.C 
General Manager 

MINERA MIDASMINE 5.A. 

Dear Mrs. Sánchez: 

Through this letter, the signatories below, notify you 
that On January 31, 2014, CORRIENTE 
“RESOURCES INC., Canadian citizenship, domiciled 
in Canada, transferred 999 stocks of the company 

MINERA MIDASMINE S.A., on a nominal value of 

USD 1 each stock on behalf of CORRIENTE GOLD 

CORPORATION, duly organized and existing under 
the laws oí Canada. 

We will much appreciate that the said transfer is 
registered in the Stocks Record Book of the 

Company; and also, is notified to the Superintendeney 
of Companies, for the respective purposes, 

Sincerely yours, 

Ls Zhongyi 
Legal Representative 
Transferor 

. Sheng Zhongyi 
Legal Representative 
Transferee
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The Law Socloty E 
of British Columbia     

MOTARJA Di LL CTRA 
Evris y Glas 

GA do 

THIS IS TO CERTIFY THAT Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 

Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreme Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 
Barristers and Solicitors of the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 
is a a duly qualified Notary Public in and for the Province of British Columbia; 

M
o
 Wei SHAO has all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary Public; 

AND THAT. I have compared the signature of Wei SHAO subseribed to the 
ched instrument with a specimen signature of Wei SHAO filed in this office and , 

erily believe the said signature to be genuine. 
att 
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GIVEN UNDER my hand and the Seal of the Law Society of ans Columbia, 
ne 12, 2014. 

  

  

Alan Treleaven 

Director, Education € Practice 

845 Cambie Street, Vancotivér, BC, Canada RG 
1 604.669.253 ] f 604.669.5232 
Tollfree 1.800.903.5300 | 4 1 . 
tawsociety,bc.ca "NOTARIA BES NO SÉPTIMA 
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República del Ecuador 

Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para sutenticar la firma que 

antecede, el suscrito Etienne E. V Walter, 

Cónsul General a.h. certifica que es suténtica 

siendo la que utiliza en todos sus actos 

Alen TRELEAVE N Quedrr Eds 8 loc ] 

Tle la Sucla ae British Colomba, 
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YANOYVER, BE. Canada 

Número de actuación: UB 27 14 

Partida arancelaria: TE. IS, 8 

Valor de la actuación US$: 2. 92 _ 

Vancouver, a 1 1 JUN 2014 

  
  

    
Etienne E. Y Walter 

Cónsul General ah.      
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PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

  

yy Suecia Esq. 

) 
) te CITY OF VANCOUVER : ) NO C221é DECIMO SÉPTIMA, 
). Uni ido arca cC. 
) TO WIT: 

|, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO HEREBY CERTIFY that the paper writing hereto annexed are true copy of documents produced to me and purporting to be: 

1) Directors Resolutions of Corriente Resources Inc. dated November 1, 2012; and 

2) Coñisent to Act as Director of Corriente Resources Inc. by Qundi Zheng; $ 

such copies having.been-compared by-me-with the original document; añ Act whdteof being requested, Il have granted under my Notarial Form and Seal of Office to serveíáánd avail as occásion shall or may require. 
E E 
$ IN WITNESSÉWHEREOF Il have hereunto set my hand and seal this 10th day of Juñe, 2014. z 
E E 

A Nótary Public idandioríhe 
Province of British Columbia 

WEISUAO 
Barrister 2 Solicitor 

DENTONS CANADA LP 
20th Floor, 250 Howe Sircal 
Vancouver, B.C. VóC 3P8 
Telephone (604) 63/41 3 

 



   
       

   

CONSENTRESOLUTIONS OF THE B 

7 

    

1 the diréctoje.of ile" Company. wish-to, terminaje 
Company fróm: te offices: specified opposile.theif 

, 

  

    

  

  

EE 

Ergfident o a 

Mamáging Vice President 

        

    

   

    

Ue, 
“the directors:    

¡ RESOLVED that 
          ñ Mr. Li Dongqing and 'Mr Jin Shouhua: aré hereby terminated as oMicers.of the. 

Company, 

  

y 
z Pa 79 

  

  
2, Tofill the Vacancies resultirig. from those terminafions, the. following individial is hereby appointed to hold: the'offices specified ópposite their fespective names; A 

  

" Sheng Zhongyiz : Presidept: o ES ./ es ES 
Zheng Qundi: Managing Vicé President 

perform all such acts and things, sign all $uch documents and take all such other sicps as may be necessary, as. counsel of the Company may" advisez or which jp: Uhe opinion of.súch director'or officer may be considered convenient or próper, to 
carry out (he purpose and intent of the foregoing resohútions, o 

d Any. one director or officer 'be: and is hereby aulliorized and. diregted to do“and 

2



    

    

   

    

       

    

  

     

. 

o Ep, AS : NOTARÍA DECIMO, SÉPTIMA " Shyris y Suecia Esp. E Dra. Ri ICO GUA A” O 

7 EXECUTION IN COUNTERPARTS:': 
RESOLVED, lnatiiege y . directors'j hy, 

     

  

   
Notwithtanding: ihe:d 

- and clféctive as of.the' 
7 As 

ste of excéitlon, these résojuio 
Lst day of November, 2012. 

v4 
   

  

  

     



  

CONSENT TO ACT AS DIRECTOR 

TO: CORRIENTE RESOURCES INC. (the “Company” 

T hereby (1) consent to act as a director of the Company, such consent to continue to be effective 

until I resign as a director or 1 revoke my consent; (11) certify that l am not disqualified from acting 

as a director under s.124 of the Business Corporations Act (British Columbia), and (ii) 

acknowledge that in the course of my duties with the Company, I may be requested to provide 

certain personal information to the Company, and [ consent to the Company's collection, use, and 

disclosure of such personal information as may be required by law. 

Dated effective the 1st day of November, 2012. 

( AE 

Si enature: 5 
: z í y 

  

  

  
PrintNameirFullo + E TZ Qi TT o 

Delivery Address: z 
(be office at which the individual con'usuall y    

   

  

ved vith records between 9 a.m. and 4 p.m. on business days, lí there is no such office, enter the 

Of the individun)'s residence) 

Bina 100855 

E 
E 

delivery address and mailing address, 1€ differe 

No. 40, Fuxing Road, Beijing, 

Mailing Address: 

(Uf difTerent from the Delivery Address) 

No, 40, Fuxing Road, Beijing. China 100855 

Occupation: 

Extract from Ibe Ausiness Corporenons Act of British Columbia 

“Persons disqualificd as dircctors 

124 (1) A person must not become or octas a director of a company unless fhat person is anaodimdual who ts qualified lo do so. 

(2) An individual is not qualificd to become or ací as a director of a compuny 18 Uint individual 15 

(a) under the age of 18 years, 

(b) found by a court, in Canada or elsewhere, to be incapable of managing te individuals usen affatos, 

(c) an undischarged bunkrupt, or . 

(4) convicted in or vel of British Columbia of an vfTence tn connection with the promotion, formation or management of a corporatina 

or unincorporited business, or of an offence involving fraud, unless 

(6) be court arders olherwise, 

21009 5 years have elopsed sinec the last 10 occur of 

(A) Die expiration of the period sel for suspenson Al Ue passing al sentence wathoul a sentence having been passed, os 

(Mi the imposition ofa fine, . 

(0) the conclusion of the term of any imprisoninent, and 

(D) tie conclusion of dre Lera of any probar neposed, 

(ud a pardon was grasted or issued under 1he (rmapnl Records det (Canada) 

Section 1200) 08 Ihe Husmess Corporatrona Act provides tha "Jaja ro daa bo actas a direcion aña company and white, under s Pd 02), ta of 

qualbícd io amas a derector fa company comiunrts a ofence? * 
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. NOTARÍA DEC PAG SEPTIMA 

THE LAW SOCIETY (Sello|) Shyris y fuecia Esg, 
Dra Locio sjarcia Ca 

de British Columbia 

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 

British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la Suprema 
Corte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente en el 
Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 
obligaciones. 

Todo Barrista practicante o Abogado de la Suprema Corte de British Columbia está 
debidamente calificado como Notario Público en y por la Provincia de British Columbia. 

  

Wei SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Notario Público. 

Y QUE he comparado la rúbrica de Wei SHAO suscrita en el instramento adjunto con la 
muestra de la firma de Wei SHAO registrada en esta oficina y ceo ciertamente que la 
mencionada firma es auténtica. 

DADO por mí y bajo el Sello de la Law Society de British cota el 12 de junio de 
2014, E 

a. 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 

t 604.669.2533 /f 604.669,5232 
Llamada gratuita 1.800.903.5300/ TTY: 604.443.5700 

lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá) 

    
   -Shyris y S 

Dra. RocH



(Sello) 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 

CIUDAD DE VANCOUVER 

ESTO ES: 

Yo, Wei Shao, un Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por la 

Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, en la 

mencionada provincia, certifico que los documentos adjuntos son fiel copia de los 
documentos presentados ante mí y que tienen como objeto ser: 

1) Resolución de los Directores de Corriente Resources Inc. del.1. de noviembre de 

2012, y + 

2) Aceptación de el cargo de Director de Corriente Resources Inc. por parte de Qundi 
Zheng; 

pap
a 

et
o 

ir
 

! 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual siendo 
requerido, he certificado bajo mi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y avale 
en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 2014 

Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao) 
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RESOLUCIONES DEL DIRECTORIO DE 

CORRIENTE RESOURCES INC. 

  

(La “Compañía”) 

Nosotros, los abajo firmantes, siendo todos los miembros del Directorio de la Compañía, consentimos en 

adoptar las siguientes resoluciones por escrito: 

REMOCIÓN Y NOMBRAMIENTO DE FUNCIONARIOS 

CONSIDERANDO: 

1. los directores de la Compañía desean remover a los siguientes funcionarios de la compañía de los 

cargos que constan frente a sus respectivos nombres: 

Sr. Li Dongging: Presidente 

Sr. Jin Shouhua: — Vicepresidente Administrativo pr
 

ef
e 

2. los directores de la compañía desean nombrar a las siguientes personas para ejercer los cargos que 

constan frente a sus respectivos nombres, en orden de súplir las vacantes resultantes de la 

remoción del señor Li Dongging: z= 

Sr. Sheng Zhongyi: — Presidente E 

Sr. Zheng Qundi: Vicepresidente Administrativo Z 
= 

z 
EF 

RESUELVEN QUE: il 

1. El señor Li Dongqing y el señor Jin Shouhua son removidos por medio de este instrumento como 

funcionarios de la Compañía 

2. Para suplir la vacante de los cargos resultantes de las presentes remociones, las siguientes personas 

son, por medio de la presente, nombrados para ejercer los cargos que constan frente a sus 

respectivos nombres: 

Sr. Sheng Zhongyi: Presidente 

Sr. Zheng Qundi: Vicepresidente Administrativo 

3. Cualquier director o funcionario está y es por este instrumento autorizado y encargado para hacer y 

actuar en todo acto y asunto, firmar todo documento y tomar todas las demás medidas que puedan 

ser necesarias, como asesor de la compañía que puede advertir, o que, a juicio de cualquier director 

o funcionario puedan considerarse convenientes y apropiadas, para conseguir e! propósito e 

intención de las resoluciones que anteceden. 

FIRMA DE LAS PARTES 

Se ha resuelto que estas resoluciones pueden ser válidamente firmadas y entregadas por los directores en 

cualquier ejemplar aparte o en todos ellos, cuando sean firmadas y entregadas, juntas constituirán uno y el 

mismo instrumento. Copias válidas de las páginas firmadas de estas resoluciones que se envíen por facsímil 

o transmitidas electrónicamente en cualquier archivo de imagen etiquetada (TIFF) o formato portabl 

   



imagen (PDF) serán tratadas como originales, con toda la fuerza legal y efectos, y los directores renuncian a 

cualquier derecho que ellos pudieran tener de objetar su tratamiento. 

No obstante la fecha de la suscripción, se considerará que estas resoluciones serán consideradas con la 

fecha y ejecutadas desde el día 1 de noviembre de 2012 

(Firma ilegible) 

    
(Firma ¡legible) 

Zheng Qundi Hu Guobin 

(Firma ilegible) (Firma ilegible) 

Lu Kal Yang Lisheng 

(Firma ilegible) (Firma ilegible) 

Fan Yongfang Hu Shengtao 

E z 
+ - 

—— ob .- A e e A - a Eo 

E Z 
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D'. 

ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE RESOURCES INC. (la “Compañía”) 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se. me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. 

Fecha efectiva desde el 1 de noviembre de 2012, 

FIRMA: (Firma legible) 

NOMBRE COMPLETO: ZHENG QUNDI 
=> me A a o. + 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: 
La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted pueda recibir entíegas de manera usual y registrada entre las 9 a.m. y las 4 

p.m. en días laborables. Si esta dirección no es una oficina en ta cual usteBl pueda recibir entregas registradas durante el periodo 

laborable, ingrese la dirección de entrega y la dirección de correspondencia, slgon diferentes de su dirección de residencia, 

No. 40, Fuxing Road, Beijing, China 100855. 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: 

(Si es diferente de la dirección de entrega) 

No. 40, Fuxing Road, Beijing, China 100855 

: a
t
a
c
a
 

CARGO: 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia, 

"Personas inhabilitadas como directores 

124 

(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo, 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una. compañía sies: 

a) Menor de 18 años de edad . 

b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o 

d)  Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

i. La orden judicial sea en otro sentido 

li. Que hayan transcurrido $ años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(B) La imposición de una multa . : 

(C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(D) La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

iii. Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal” 

      
Sh Is y S Esq. 

Dra, 2. Rocio Garcia C.
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Declaro que. el contenido del presente texto en español es 

fiel traducción del texto que se adjunta en idioma inglés, en 
cinco (5) fojas útiles. Quito, 23 de junio de 2014. 

Jaime rergaíáo Galán Melo . 
“C.C. 171342308-3 
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Notaría 

  

Dra. Rocío García Costales 
2014 17 01 17 ' D 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJML 

FACTURA Nro0.008648 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, VIERNES VEINTISIETE DE JUNIO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 

Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 
CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 

cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO - 

TRES, por sus propios y personales derechos. El compareciente es mayor de edad, de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado en esta ciudad de Quito Distrito 

Metropolitano; con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que consta al pie del 

documento, que antecede y que contiene una TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 

ESPAÑOL, cuyo contenido es de exclusiva responsabilidad del compareciente. Al efecto 

juramentado que fuera en legal y debida forma por mí la señora Notaria y previas las 

2d vertencias legales-y- de la- obligaciónede- decir-la verdad con-claridad y exactitud puesto 7 

que le fue a la vista el mencionado documento, dice: que la firma y rúbrica es la suya propia, 

de su puño y letra la que usa en todosésus actos tanto públicos como privados y por tal la 

reconoce, firmando en unidad de acto egh la suscrita Notaria que da te de lo actuado.- 

  

NOT [pri nel two SEFTIMA Byris y Buor cia a 23, Dra Roos E 

HÍFiÍTE¡0- 

   

  

S 
NOTARÍA DE SÉPTIMA 

hyris la Esq. 
Dra. Re CY 

Notarí ía Décimo Séptima garcia C 
Quito, DM,
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyt NE Sues cla Es > 

  

esuca DEL ECUADOR | 
¡AED NEcis aci. 

  

  

    

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocio García C. 
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[ 045 ELECCIONES SECCIONALES 23-1E18:2014 

ls 015-0014. 1713423082 
a 0 MÚMLRO DL GERTIVICADO 

1 

CDU 
GALAN.MELO JAIME FERNANDO 

PIGHINCHA , . 
PROVINCIA É EP CIRGUNTCHIPCIÓNS 1 

QUITO PEN ) KEMAEOY 
. ¿ 

   
CANTÓN PARAQCUIA e 

  

0) POMJORNTAJE DÉ LA SATA no 

      

   

NOTARÍA DÉCIMO sépPTI EL. CANTÓN QUITO 
De conformidad coo di ? foven el Art, 18 de 

a jpresente. es FIEL 

TÍVIA DEL CANTÓN QUITO 

         
TU 

NOTARÍA DEÉCIMÓ ZEPTIMA: Shyris y SÉ 
Dra. Ro 
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/ The Law Society «E 
of British Columbia 

    E 
NOTA, RÍA Dr FO curo 

EY secta E 
Dra. Y ; 

  

THIS IS TO CERTIFY THAT Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 

Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as a Solicitor of the 

Supreme Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 
Barristers and Solicitors of:the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 
is a duly qualified Notary Piblic in and for the Province of British Columbia 

e 

  
Wei SHAO has all the powers, ri ghts, duties, and -privileges-of a-Notary Public; 

AND THAT I havéz compared the signature of Wei SHAO subscribed to the 
attached instrument with a=specimen signature of Wei SHAO filed in this office and 
verily believe the said signagre to be genuine. 

GIVEN UNDER mylhand and the Seal of the Law Society of British Columbia, 
on June 12, 2014. = «
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Alan Treleaven 

Director, Education é Practice 

  

DM64630 

 



  
República del Ecuador 

Consulado General 
Vancoyver. B.C. Canadá 

Presentada para autenticar la firma que 
antecede. el suscrito Etienne E. Y Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 

" siendo la que utiliza en todos sus actos 

Mara TRELEAVEN, Deer El. af 

VAN CoUVER, 47 Conzda 

Número de actuación: 0 7 2 - ] 4 

Partida arancelaria: 28:79 -8 
Valor de la actuación US$: Su 

Vancouver, a 
  

    
  

da 
The Law Sovly of BrViish Colombia 

  ¿Wade 
Etienne E. Y Walter 

| Cónsul Genera! _2.h. 
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PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

    CITY OF VANCOUVER MOTARIA O 
Shvri 

  

  

  

yo? 
CIAO SÉPTIMA 

Y Socia Esq. 

TO WIT: 

B
r
 

a
o
 
a
 

ga 

yl 
Fe . < 

LS o 

l, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal 
Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO 
HEREBY CERTIFY that the paper writing hereto annexed are true copy of documents 
produced to me arid purporting to be: 

1) Certificate. of Incorporation bearing number BC0988413 issued by Registrar of 
Compa nies fo Corriente Gold Corporation on December 16, 2013; and ma TE A A A A A A A A A A A A A A A Dl 

2) Certificate of Good Standing issued to by Registrar of Companies to Corriente 
Gold Corporgtion on May 30, 2014; 

such copies having Been compared by me with the original document, an act whereof 
being requested, | h ve granted under my Notarial Form and Seal of Office to serve and 
avail as occasion shall or may require. 

IN WITNESS WHEREOF | have hereunto set my hand and seal this 10th day of June, 
2014, 

120) 
nó SL a 

Ánce of British Columbia 

   

  

WEISHAO 
Barrister 2 Solicitor 

DENTONS CANADA LLP 
20th Floor, 250 Howe Street 
Vancouver, B.C. V6C 3R8 
Telenrhone (604) 687-4460 

   NOTARÍA DECIMO,SÉPTIMA 
Shyris y Sñerí Esq. 

Dra. Roc arcia C. 

¿3 Earcía C. 
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La
a 

BRITISH 
COLUMBIA 

  

Number: BC0988413 

AA 

de 
ll 
y 

NOTARÍA DECIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suncia Esq. 

Dra. Roclo tfarcia C. CERTIFICATE 
OF 

INCORPORATION 
+3
6 

4 

1 | 

qu
a 

BUSINESS CORPORATIONS ACT ES 

t— 

E 
: 

Hereby Certify that CORRIENTE GOLD CORPORATION was incorporated under the 3usiness Corporations Act on December 16, 2013 at 11:20 AM Pacific Time. 

  

Issued under my hand at Victoria, British Columbia 
On December 16, 2013 

AÑ 
CAROL PREST 

Registrar of Companies 
Province of British Columbia 

Canada



  

BRITISH 
COLUMBIA 

NUMBER: BC 0988413 

AA 
Y Tan 

15 
1 . NOTARIA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shbyris y Suecia Esq. 
se Rocio García C. La 

CERTIFICATE 
OF 

GOOD STANDING 

P 
ES
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$ 
I Hereby Certify that. accordi 
GOLD CORPORATION was 
British Columbia, is a valid an 
reports, in good standing. 

  

BUSINESS CORPORATIONS ACT 

H
a
t
.
 

«
8
 

ya
n 

! 1 

fal
a t
e
)
 

2 

* 

g to the corporate register maintained by me, CORRIENTE incorporated as a company under the laws of the Prov ince of d existing company and ls, with respect to the filing of annual 

- Issued under my hand at Victoria, British Columbia, 
-— onMay30, 2014 

Mee 
CAROL PREST 

Registrar 9f Companies 
PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

CANADA 
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THE LAW SOCIETY (Sello) * NOTARÍA DECIMO SEPTIMA 
Shyris Y Suecia Esq. 

de British Columbia aca Rbcio Garcia C. 

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 

British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la 

Suprema Corte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente 
en el Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 

obligaciones. 

Todo Barrista practicante o Abogado de la Suprema Corte de British Columbia está 

debidamente calificado como Notario Público en y por la Provincia de British 

ColumBja. 

4 
Hi
pt
 
br
 

Wei SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Notario o 
Públicos” A AS : A z 

Y QUE je comparado la rúbrica de Wei SHAO suscrita en el instrumento adjundo con 
de la firma de Wei SHAO registrada en esta oficina y creo ciertamentg que 

ignada firma es auténtica. 

  

DADO o mí y bajo el Sello de la Law Society de British Columbia, el 12 de juro de 
2014. * 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 
t 604.669.2533 /f 604.669.5232 
Llamada gratuita 1.800.903.5300/ TTY: 604.443. 5700 

lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá) 

      

   
NOTARÍA DÉCIMO SÉ 

hyris y Suecia, 
Dra. Rocio GS,



E 

(Sello) 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CIUDAD DE VANCOUVER 

ESTO ES: 

O
 

Yo, Wei Shao, un Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por la 

Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, en la 

mencionada provincia, certifico que los documentos adjuntos son fiel copia de los 

documentos presentados ante mí y que tienen como objeto ser: 

1) Certificado de Inscripción signado con el número BC0988413 emitido por el 
Registro de Compañías de Corriente Gold Corporation el 16 de diciembre de 

2013, y = bio
 

y 

_2)-Certificado-de Existe 
Corriente Gold Corporation el 30 de Mayo de 2014. 

a 
He
t 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual siendo 
requerido, he certificado bajémi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y 
avale en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 
2014. 

A Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao) 

tenciaLegal- emitido” por el Registro de Compañías de 

ca
p 

0)
 

O
S
 

2)



o (Sello) 
BRITISH 

Número: BC0988413 

COLUMBIA 
ER a 

ES 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA Ñ Shyris y Suecia Esq. CERTIFICADO Dra Rocio García C. 

DE 

INSCRIPCIÓN 

LEY DE SOCIEDADES MERCANTILES 

Yo certifico 

  

7 que CORRIENTE GOLD CORPORATION fue inscrita bajo la Ley de 
Sociedades Mercantiles el 16 de diciembre de 2013 a las 1120 AM, horazdel Pacífico. 

> o a - 

Sello) Expedido bajo mi firma en Victoria, British 
lumbia 

E El 16 de diciembre de 2613 
" (FIRMA ILEGIBLE) ' 

CAROL PREST 
Registro de Sociedades 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CANADA : 

 



(Sello) Número: BC0988413 
BRITISH 
COLUMBIA. 

CERTIFICADO 

DE 

EXISTENCIA LEGAL 

LEY DE SOCIEDADES MERCANTILES 

pr
o 

Yo certifico que, de conformidad con el registro de sociedades a mi cargo, 

CORRIENTE GOLD CORPORA 

  

do
ta

 
¿
f
e
d
 

p
s
 

| 

€ D EC TION fue inscrita-como una sociedad bajo las leyes 

deta provinciasde British Columbia, es una compañía existente y vigente y, con 
respecto a la pregentación de informes anuales, ha cumplido debidamente. 

E 
= 

' E 

(Sello) 4 Expedido bajo mi firma en Victoria, British Columbia E 

5 el 30 de Mayo de 2014, z 

(FIRMA ILEGIBLE) 
CAROL PREST 

Registro de Sociedades 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CANADA 

Declaro que el contenido del presente texto en español es 

fiel traducción de su original que se adjunta en idioma 

inglés en cuatro (4) fojas útiles. Quito, 23 de junio de- 

2014. . 

  

C.C. 171342308-3



  

Dra. Rocío García Costales . 
2014 17 01 17 D 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJML 

FACTURA Nro.008493 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, MARTES VEINTICUATRO DE JUNIO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 

Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 

CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 

cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO - 

TRES, por sus propios y personales derechos. El comparéciente es mayor de edad, de 

nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado én esta ciudad de Quito Distrito 

Metropolitano; con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que consta al pie del 

documento, que antecede y que contiene, la TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 

ESPAÑOL, cuyo contenido es de exclusiva responsabilidad“del compareciente. Al efecto 

juramentado que fuera en legal y debida forma por. mí la_geñora- Notaria y previas las——- === 

——— advertencias legales y de la “obligación de decir la verdad con claridad y exactitud. puesto 

que le fue a la vista el mencionado documento, dice: que la firráa y rúbrica es la suya propia, 

de su puño y letra la que usa en todos sus actos tanto públicds como privados y por tal la 

reconoce, firmando en unidad de acto con la suscrita Notaria que da fe de lo actuado.- 
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Notaría Décimo Séptima 
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyrls y Suecia Esq. 

_ Dra. Rocto García C. 

REPÚBLICA DÉ 
CONSEJO NACION) 

O
 

-—
 

a
 

E 015 - 0011. 
HÚMERO DE CERTIFICADO, 

PICHÍNCHA 
PROVIICÍA 

  

   

  

I
a
 

de 

  

      

    

Qutro KENNEDY 
CANTOR 

PARADO 

PORC OE LA ITA 

MAÍDEL CANTÓN quiro 
OTARÍA DÉCIMO SEPT ro 

De conformidad cc cono, sto en.el Art. 1 

del la presente es FIEL 
Í CERTIFICADA que me 

  

   

  

ELECCIONES deccloNALes 23-FER. 2014 : 

1713423083 

GALAN. MELO JAIME FERNANDO 

E CICUMUCIUNCIÓN 

  

NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
hyris y Suecía Es sq. 

Dra. Rocio G 
? 

arcia (, 

    

1 

1 
¿es



- The Law Societ 
/ E of British Columbia «¿ 

    

NO E RÍA DÉCIMO SEPTIMA 

vyrls y Suecia Esq. 

Dr DO Garcia 

THIS IS TO CERTIFY THAT Wei SHAO of the City of Vancouver, in the 

Province of British Columbia, was called to the Bar and admitted as. a Solicitor of the 
Supreme Court of British Columbia on February 17, 1995, and remains on the Rolls of 
Barristers and Solicitors of the Society in good standing; 

Every practising Barrister and Solicitor of the Supreme Court of British Columbia 
isa duly qualified Notary Public i in n and for the Province of British Columbia; 

a E pa UA A A e a A — 

Wei SHAO has all the powers, rights, duties, and privileges of a Notary P Public; 

m
e
)
 

AND THAT 3 have compared the signature of Wei SHAO subscribed to the 

attached instrument *ith a specimen signature of Wei SHAO filed in this office and 
verily believe the ape to be genuine. 

GIVEN UNDER my hand and the Seal of the Law Society of British Columbia, 
on June 12, 2014, ” 

Alan Treleaven 

Director, Education é Practice 

  

  
DM6463( 

   
845 Cambie Street, vancHQTARÍAMÉR AÑ 
1 604.669.253 | 1 604.665.58Hyrlg y Suele EogrMA 
Toll-free 1.800.903.5360)17%.6 RoTÍ 

" lawsociety.bc.ca Garcia C. 
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  República del Ecuador 
Consulado General 

Vancouver. B.C. Canadá 

Presentada para amtenticar la firma que 
antecede, el suscrito Etienne E. Y Walter, 
Cónsul General a.h. certifica que es auténtica 
siendo la que utiliza en todos sus actos 

lla TRELEAVEN Didi, Edu rre 
Th Lo Saca, of British Cofembra 
VANGOVER, AC, Conadá 
Número de actuación: 071 - | 4 

Partida arancelaria: 7/18 
Valor de ln actuación USS: H 0% 

| VYancouver, a 1 / JUN, 2014 

  

  
    

uaDo, 
Etienne E. V Walter 

Cónsul Genera! a.h.   
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PROVINCE OF BRITISH COLUMBIA 

A 

td 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia Esq. 
Dra. Rocio Garcia C. 

. CITY OF VANCOUVER 

  

TO WIT: 

|, Wei Shao, a Notary Public in and for the Province of British Columbia, by Royal 

Authority duly appointed, residing in the City of Vancouver, in the said Province, DO 

HEREBY CERTIFY that the paper writing hereto annexed are true copy of documents 

produced to.me and purporting to be: 

1) Sharéholder Resolutions of Corriente Gold Corporation dated December : 16, 

20137 and 

y po
jr
an
se
s *

 

o 

2) Consént to Act as Director of Corriente Gold Corporation by Qundi Zheng ahd 
  

Zhongyi Sheng; O o == AS 

3 z 
such copies faving been compared by me with the original document, an act wherepf 

being requesfÉ d, | have granted under my Notarial Form and Seal of Office to serve a 

avail as occastón shall or may require. 
    

  

cp
 

ARE
 

E 
IN WITNESS WHEREOF Il have hereunto set my hand and seal this 10th day of June, 

2014. 

e in UA 

Provirte of British Columbia 

    

WEI SHAO 
Barrister E? Solicitor 

DENTONS CANADA LLP 
20th Floor, 250 Howe Street 

Vancouver, B.C. VOC 3RB 
Telephone (604) 607-4430 

    

   

hy Syé la Esq. 
ócio Garcia Cc.



CORRIENTE GOLD CORPORATION (the “Company Tania DÉCIMO SEPTIMA 
Shyris y Suecia 654, 

CR £ García Co 

RESOLUTIONS OF THE SOLE SHAREHOLDER 9 K%92 

The undersigned, being the sole shareholder of the Company, consents to and adopts the 

following resolutions, pursuant to the Business Corporations Act (British Columbia): 

RESOLVED that: 

l, the appointment of an auditor for the Company for the current financial year be waived; 

2. the records and documents of the Company kept at the Company”s records office may be 
inspected as provided by the Business Corporations Act (British Columbia) and 

Regulation only during such periods of time as may be determined by any director or 

officer of the Company or by any agent retained by the Company to maintain the records 

office; 

de
p hw

 

(9
) the number of directors of the Company ¡ is confirmed at two (2); and 

4, the following persons : are e hereby cónfirmed a as s the first directors of the Company (their 

written consents to act having been Teceived), to hold office until the first annual general 
meeting of the Company or resolutibns in lieu thereof, or until successors are appointed 
in accordance with the articles of gCompany: 

Qundi Zheng 

Zhongy1 Sheng * 
e
p
i
 

DATED effective the 16th day of December, 2013. 

Corriente Resources Inc. 

se MN 
Authorized Signatory 

00357.121319.LKH.10214154,1



  

Jl o 
NOTARÍA DÉCIMO SEPTIMA 

Shyris y SueciaEsq. 

) 
Dra. Rocio Garcia C. 

TO: CORRIENTE GOLD CORPORATION (the “Company” 

CONSENT TO ACT AS DIRECTOR E 

IT hereby (1) consent to act as a director of the Company, such consent to continue to be effective 

until T resign as a director or 1 revoke my consent; (11) certify that T am not disqualified from acting 

as a director under s.124 of the Business Corporations Act (British Columbia); and 

(111) acknowledge that in the course of my duties with the Company, 1 may be requested to provide 

certain personal information to the Company, and Í consent to the Company”s collection, use, and 

disclosure of such personal information as may be required by law. 

Dated effective the 16th day of December, 2013. 
K 

Signature: He [ ¿A 1% 
  

  

Print Nanie in Full: Qundi Zheng 2 - 

———_Delivery-Address— A A A A TT E AN 

(Uhe office al which the individual can usually be served with records No. 40, Fuxing Road 
berwcen 9 almisgand 4 p.m. on business days. If there is no such 

vlfice, enter héflclivery address and mailing address, if different, ol Bejjing, China 100855 

the individual 'sHésidence) 
  

Mailing Aggress: 
(iP'diterent Ironíghe Delivery Address) a No. 40, Fuxing Road 

+ Beijing, China 100855 

c
t
 
R
a
 

  

Occupation: President, CREC-Vongguan Investment Co., Ltd. 

Extract from ihe Business Corporations Aer ol British Columbia 

“Persons disqualificd as directors 

124 (1) A person must not become or act as a director of a company unless that person is an individual who is qualificd to do so. 

(2) An individual is not qualified to become or act as a director ol'a company if that individual is 
(a) under the age of 18 years, 
(b) — found by a court, in Canada or elsewhere, to be incapable of manzging the individual's own affairs, 

(c) an undischarged bankrupt, or 

(d) convicted in or cut of British Columbia of an offence'in connection with the promotion, formation or management of 
a corporation or unincorporated business, or of an offence involving lraud, unless 
(0) e court orders otherwise, : 

(0) 5 yenrs have elapsed since the last to occur ol - 
(A) the expiration of Ghe period set for suspension of the passing of sentence without a sentence having 

been passed, : : 

(13) the imposition ofa fine, 

(0) the conclusion of the term of' any imprisonment, and 

(D) the conclusion of he term of any probation imposed, or 

(ti) a pardon was granted or issued under the Criminal Records Act (Canada). 

Section 426(3) ol he Business Corporativas Act provides that “Jaja individual who acts as a director of a company and who, under 

s. 124(2), is not qualificd to ack as a director of a company commits an oflence” * : 

  

00357 121319 1KH.10214028,1
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NOTARIA D 150 

CONSENT TO ACT AS DIRECTOR — Shyris y Suecia Esq. 
DD FA. Ractlo Guarcra £. 

TO: CORRIENTE GOLD CORPORATION (the “Company”) 

T hereby (1) consent to act as a director of the Company, such consent to continue to be effective 

until l resign as a director or I revoke my consent; (11) certify that Il am not disqualified from acting 

as a- director under s.124 of the Business Corporations Act (British Columbia); and 

(111) acknowledge that in the course of my duties with the Company, lI may be requested to provide 

certain personal information to the Company, and 1 consent to the Company”s collection, use, and 
disclosure of such personal information as may be required by law 

Dated effective the 16th day of December, 2013. 

Signature: 

d3p
 

Hr
pr

ió
 

1 , 1 ——PirNameirFal o o 

  

  
z Zhongy1 Sheng -|-- A 

Delivery Address: E 
(the office at which the individual can usually be se ed with records 

between 9 am. and 4 p.m. on business days. . 11: 
office, enter he delivery address and mailing addre: 

(he individual?s residenec) 

th record Changjiang West Road 

Sr ailierencor Tongling, China 244001    

  

Mailing Address: 
(1! diferent [rom the Delivery Address) Changjiang West Road 

- Tongling, China 244001 

  

Occupation: CEO, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extract from the Busmess Corporations Act of British Columbia 

“Persons disqualificd as directors 

124 (1) A person must not become or actas a director of a company unless that person is an individual who is qualified to do so 

(2) An individual is not qualified to become or act as a director of'a company if al individual is 

(a) under (he age of 18 years, 

(b) found by a court, in Canada or elsewhere, to be incapable of managing the individual's own alíairs, 

(c) an undischarged bankrupt, or 
(4)  convicted in or out ol British Columbia of an olfenee in connection with the promotion, formation .or Management vol 

a corporation or unincorporated husiness, or oP an oflence involving Iraud, unless 
"(D) the court orders otherwise, 

(11) $ years have elapsed since the last to occur or 

(A) he expiration of the period set for suspension of the p passing of sentence without a sentence having 

been passed, 

(B) the imposition of a fine, 

(C) the conclusion of the term of any imprisonment, and 

(Dj the conclusion af the term of any probation imposed, or 

(iii) a pardon was granted or issued under the Criminal Records Act (Canada). 

Section 426(3) ol the Business Corporations Act provides that “Lajo individual who acts as a director ol a company and who, unden 

s. 124(2), is not qualified to actas a director of a company commitls an offence”.” 

00357 121319.LKH 10214028.1 
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E J 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y suecia Esq. 

Dra Racio Y arcta C. 
E 

THE LAW SOCIETY (Sello)) 

de British Columbia 

ESTO CERTIFICA QUE Wei SHAO de la Ciudad de Vancouver, en la Provincia de 
British Columbia, fue convocado a la Barra y admitido como un Abogado de la Suprema 

Eorte de British Columbia el 17 de febrero de 1995, y permanece debidamente en el 

Archivo de Barristas y Abogados de la Sociedad al día en el cumplimiento de sus 

obligaciones. E 
=> 

Todo Bawista practicante. -0. Abogado. de. la. Suprema Corte _de. Britisl, Columbia . está... 
debidamente calificado como Notario Público en y por la Provincia de British Columbia. 

E 

A i SHAO tiene todos los poderes, derechos, deberes y privilegios de un Nptario Público. 

UE he comparado la rúbrica de Wei SHAO suscrita en el instrumentRadjunto con la 
estra de la firma de Wei SHAO registrada en esta oficina y creo cicjfamente que la 

méncionada firma es auténtica. = 

DÁDO por mí y bajo el Sello de la Law Society de British Columbia, el 12 de junio: de 
2014. 

(SELLO) 

(Firma ilegible) 

Alan Treleaven 

Director, Educación y Práctica 

- DM64630 845 Calle Cambie, Vancouver, British Columbia, Canadá V6B 4Z9 

t 604.669.2533 /£604.669.5232 . 

Llamada gratuita 1.800.903.5300/ TTY: 604.443.5700 

lawsociety.bc.ca 

(Sello al reverso del Consulado General del Ecuador en Vancouver, Canadá) 

NOTARÍA D : 
    

ÉCIM 
Shyrls y Sue Esq. ra. Ro 

cio Garcia C.



(Sello) 

PROVINCIA DE BRITISH COLUMBIA 
CIUDAD DE VANCOUVER 

ESTO ES: 

wi 

Yo, Wei Shao, uñ Notario Público en y por la Provincia de British Columbia, por laz pes
 d
aa
 

¿Autoridad Real debidamente designado, residente en la ciudad de Vancouver, -en la; o 

mencionada proviñicia, certifico que.los -documentos” “adjuntos son fiel copia de los 
documentos” prescñigdos ante mí y que tienen como objeto ser: A 

A 
E 

1) Resolución de los accionistas de Corriente Gold Corporation del 16 de diciembre de ( 

  

1 - cargo de Director de Corriente Gold Corporation por parte de Qundi 
Zheng y Zhonéyi Sheng; 

Cada copia ha sido comparada por mí con el documento original, un acto al cual siendo 

requerido, he certificado bajo mi calidad notarial y sello de la oficina para que sirva y avale 
en cada ocasión que se deba o se pueda requerir. 

En constancia de esto, suscribo personalmente y con mi sello este día 10 de junio de 2014. 

Wei Shao (Sello) 

Notario Público en y por la Provincia de British 

Columbia. 

SELLO: (Wei Shao)
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md 
NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

CORRIENTE GOLD CORPORATION (La “Compañía”) Shyris y Suecia Esq. 
Dra Rocio García C. 

RESOLUCIÓN DEL ACCIONISTA ÚNICO 

El abajo firmante, siendo el único accionista de la Compañía, consienten en adoptar tas siguientes 

resoluciones, en virtud de la Ley de Sociedades Mercantiles (British Columbia): 

Resuelve que: 

1. Serenuncia al nombramiento de un auditor de la Compañía para el ejercicio financiero en curso 

2. los archivos y documentos de la Compañía a mantenerse en la Oficina de Registros de Compañías 

pueden ser revisados y obtenidos de conformidad con la Ley de Sogi ogiedades Mercantiles (British 

Columbia) y sus reglamentos solo durante el periodo de tiempo quepued ser determinado por 

cualquier director u oficial de la compañía.o por-cualquier-agente contkatado por-la compañía-para— 

mantener los registros de la oficina. 5d 

z 
el número de directores de la Compañía es confirmado en dos (2); y 

  

   

   
las siguientes personas son aquí confirmadas como los primeros diréftores de la Compañía (su 

aceptación escrita deberá ser recibida), para encargarse de la oficina hasta la primera reunión anual 

de la compañía o decisiones emitidas en su lugar, o hasta que los sucésores sean nombrados de 

acuerdo con los estatutos de la Compañía: 

Qundi Zheng 

Zhongyi Sheng 

FECHA efectiva, el 16 de diciembre de 2013. 

Corriente Resources Inc: 

Por: (firma ilegible) 

Signatario Autorizado 

  

- Shyrls y Suocía Esq. 

Dra. Roco Garcia C.



ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE GOLD CORPORATION (la “Compañía”) 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (li) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (ii (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimiento para que ? - 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requerido por la 

ley. 

Fecha efectiva desde el 16 diciembre de 2013. 

   
     
   

z 

FIRMA: = —— Jfirmallegible)-==" "7 E 

NOMBRECONYPLETO: QUNDI ZHENG E 

ES 
DIRECCIÓN DÉZENTREGA: A 
La dirección de enfrega debe ser una oficina en la cual usted No. 40, Fuxing Road, E 

pueda recibir entras de manera usual y registrada entre Beijing, China 100855 E 

las 9 a.m. y las 4 pifgr-en días laborables. Si esta dirección - 
no es una oficina efEla cual usted pueda recibir entregas : 

registradas duranteél periodo laborable, ingrese la 

dirección de entrega la dirección de correspondencia, 

si son diferentes de su dirección de residencia. 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: No. 40, Fuxing Road, 

(Si es diferente de la dirección de entrega) : Beijing, China 100855 

CARGO: Presidente, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia 

_ "PERSONAS INHABILITADAS COMO DIRECTORES 

124 

(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una compañía si es 

3) Menor de 18 años de edad 

b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, O 

a) Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no sotietario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

i. La orden judicial sea en otro sentido 

ii, Que hayan transcurrido $ años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si Ja sentencia no ha sido pronunciada 

(8) La imposición de una multa 

(0) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(DJ La conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad, o 

ií. Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) . 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

"conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal” 

00357,121319.1KH,10219028.1 
PS



  

ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE GOLD CORPORATION (la “Compañía”) 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (i¡) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con fa subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (ii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a fa compañía, y doy mi consentimiento para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha“información personal cuando sea requerido por la 

ley. z 

Fecha efectiva desde el 16 diciembre de 2013. 
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ATT FIRMA: 
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Y
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a 1 1 1 
2 (Firma llegible) 

> 
NOMBRE COMPLETO: “ QUNOI ZHENG 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: $ 

La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted Ho. 40, Fuxing Road, 

pueda recibir entregas de manera usual y registrada entre Beijing, China 100855 

las 9 a.m. y las 4 p.m, en días laborables. Si esta dirección - 

no es una oficina en la cual usted pueda recibir entregas 

registradas durante el periodo laborable, ingrese la 

dirección de entrega y la dirección de correspondencia, 

si son diferentes de su dirección de residencia. 

: DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: No. 40, Fuxing Road, 

(sí es diferente de la dirección de entrega) Beijing, China 100855 

CARGO: Presidente, CRCC-Tongguan Investment Co., Ltd. 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. 

“PERSONAS INHABILITADAS COMO DIRECTORES 

124 

(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo. 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una compañía si es: 

a) Menor de 18 años de edad : 
b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c) Una persona en bancarrota, o . » 

d)  Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un detito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

Y : _ i. La orden judicial sea en otro sentido 
ii. Que hayan transcurrido 5 años desde: 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

(8) La imposición de una multa 

(0) Lá conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

(0) ta conclusión del tiempo de cualquier pena en libertad 

fl. Un perdón que sea concedido u: otorgado bajo la Ley de Registros Penales ( 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que "una persona que actúa como un director de una 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete uñ 

  

   
      

   

a y quien, de 
VEBCIMO SÉPTIMA 

y Súecia Esq. 

00357.121319.1KH.10214028.1  . - Dra 9CLO Garcia Cc
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 
Shyris y Suecia Esq. 

Dra. Rocío García €. 

ACEPTACIÓN DEL NOMBRAMIENTO COMO DIRECTOR 

PARA: CORRIENTE GOLD CORPORATION (la “Compañía”) 

Yo, (i) acepto mi nombramiento como director de la Compañía, tal consentimiento continuaría siendo 

efectivo hasta que renuncie como director o sea revocado del cargo; (ii) certifico que no estoy imposibilitado 

de actuar como director de conformidad con la subsección 124 de la Ley de Sociedades Mercantiles (British 

Columbia), y (iii) conozco plenamente que en cumplimiento de mis obligaciones con la Compañía, se me 

podrá pedir que proporcione cierta información personal a la compañía, y doy mi consentimie nto para que 

en los registros de la Compañía, se use y divulgue dicha información personal cuando sea requpri 

ley. 2 

Fecha efectiva desde el 16 diciembre de 2013. 
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= 
E 

FIRMA: E (Firma llegible) 
= 

NOMBRE SPmerero: ZHONGYI SHENG 

DIRECCIÓN DE ENTREGA: ? 
La dirección de entrega debe ser una oficina en la cual usted Changjiang West Road, : 

pueda recibir entregas de manera usual y registrada entre Tongling, China 244001 

las 9 a.m. y las 4 p.m. en días laborables. Si esta dirección 

no es una oficina en la cual usted pueda recibir entregas 

registradas durante el periodo laborable, ingrese la 

- dirección de entrega y la dirección de correspondencia, 

si son diferentes de su dirección de residencia, 

DIRECCIÓN DE CORRESPONDENCIA: Changjiang West Road, 

(si es diferente de la dirección de entrega) Tongling, China 244001 

CARGO: CEO, CRCC-Tongguan Investment.Co., Ltd. 

Extracto de la Ley de Sociedades Mercantiles de British Columbia. * 

“PERSONAS INHABILITADAS COMO DIRECTORES 

124 

(1) Una persona no podrá ser o actuar como director de una compañía a menos que sea una persona calificada para hacerlo, 

(2) Una persona no podrá ejercer el cargo o ser designado como director de una compañía si es: 

a) ' Menor de 18 años de edad - 

b) Declarado por una corte, en Canadá o en otro lugar, como incapaz de manejar sus asuntos personales y propios 

c] Una persona en bancarrota, o . 

d)  Sentenciado dentro o fuera de British Columbia por un delito relacionado con la promoción, formación y dirección de 

una sociedad o de un negocio no societario, o un delito que implique fraude, a menos que: 

i. La orden judicial sea en otro sentido 

ii Que hayan transcurrido 5 años desde: : 

(A) Que haya concluido el periodo establecido para la suspensión del 

- pronunciamiento de la sentencia o si la sentencia no ha sido pronunciada 

. (B)' La imposición de una multa 

Y : (C) La conclusión del tiempo de cualquier pena de prisión, y 

. . . : (D) La conclusión deltiempo de cualquier pena en libertad, o 

. iii. Un perdón que sea concedido u otorgado bajo la Ley de Registros Penales (Canadá) 

Sección 426(3) de la Ley de Sociedades Mercantiles manda que “una persona que actúa como un director de una compañía y quien, de 

conformidad con la s. 124(2), no está habilitado para actuar como director de una compañía comete una infracción legal”



  

que se adjunta en idioma inglés, en cinco (5) fojas útiles. Quito, 23 de junio de 2014. 

  

Ar
 Jaime Fernando Galán Melo 

C.C. 171342308-3 
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Dra. Rocío García Costales 
2014 17 01 17 D 

ACTA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA Y RUBRICA 

HJIML 

, FACTURA Nro.008493 

En la ciudad de Quito, en el Distrito Metropolitano de Quito, Capital de la República del 

Ecuador, hoy día, MARTES VEINTICUATRO DE JUNIO DEL DOS MIL CATORCE, ante mí 

Doctora: ROCÍO ELINA GARCÍA COSTALES, NOTARIA PÚBLICA DÉCIMA SÉPTIMA DEL 
CANTÓN QUITO; comparece: El señor JAIME FERNANDO GALÁN MELO, portador de la 

cédula de ciudadanía número UNO SIETE UNO TRES CUATRO DOS TRES CERO OCHO - 

“TRES, por sus propios y personales derechos. El compareciente es: mayor de edad, de 

«nacionalidad ecuatoriana, de estado civil soltero, domiciliado en esta ciudad de Quito Distrito 
Metropolitano; con el objeto de reconocer su firma y rúbrica que: consta al pie del 

«documento, que antecede y que contiene, la TRADUCCIÓN DEL IDIOMA INGLÉS AL 

ESPAÑOL, cuyo contenido es de exclusiva responsabilidad del compareciente. Al efecto 

Juramentado que fuera en legal y debida forma por mí la señora” Nétaria” y previas-las- - 

advertencias legales y de la obligación de decir la verdad con claridad. y exactitud puesto 

Que le fue a la vista el mencionado documento, dice: que la firma y rúbrica es la suya propia, 

e su puño y letra la que usa en todos sus actos tanto públicos como frivados y por tal la 

féconoce, firmando en unidad de acto con la suscrita Notaria que da fe d Elo actuado.- 
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia Esq. 
Dra. Rocio García C. 

Notaría Décimo Séptima
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia Esg. 

Dra. Rocto Garcia C. 
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NOTARÍA DÉCIMO SÉPTIMA 

Shyris y Suecia ESq: 

Dra. Rocio Garcia C. 
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EL CANTÓN QUITC 
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